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СТРУКТУРНІ МОДЕЛІ ЕКСПРЕСИВНИХ СИНТАКСИЧНИХ КОНСТРУКЦІЙ 
В УКРАЇНСЬКОМУ ПОЛІТИЧНОМУ ІНТЕРВ’Ю

У статті досліджуються структурні моделі експресивних синтаксичних конструкцій, які використовують-
ся в політичних інтерв’ю Президента України Володимира Зеленського, з акцентом на те, як такі конструкції 
можуть впливати на сприйняття та реакції аудиторії. Вивчення базується на обробці великих текстових маси-
вів з допомогою програмного забезпечення AntConc, що дозволило виявити частоту вживання та контексту-
альну адаптацію різних синтаксичних засобів, таких як інверсія, еліпсис, риторичні питання, паралелізм, анти-
фраза та інші. Аналіз показує, що Володимир Зеленський використовує експресивні синтаксичні конструкції не 
тільки для підкреслення значущості своїх повідомлень або окремих аспектів своїх виступів, але й для формування 
емоційного відгуку. Інверсія часто служить для привертання уваги до ключових тем, в той час як еліпсис сприяє 
створенню більш динамічного та невимушеного діалогу. Риторичні питання викликають у слухачів роздуми, 
активно залучаючи їх до обговорення, тоді як паралелізм і антифраза збільшують запам’ятовуваність та впли-
вовість висловлювань. У статті також зосереджено увагу на адаптації синтаксичних конструкцій до конкрет-
них контекстів та цілей розмови, демонструючи, що ефективне використання цих засобів вимагає від політика 
не тільки глибоких знань мови, але й здатності стратегічно маніпулювати елементами мовлення в залежності 
від аудиторії, теми та загальної мети інтерв’ю. Завдяки детальному розгляду використання експресивних кон-
струкцій у політичних інтерв’ю Володимира Зеленського, дослідження вносить вклад у розуміння комплексності 
політичного мовлення та важливості риторичної майстерності в сучасних політичних комунікаціях. Зосеред-
жено увагу на вивченні значення розвитку навчальних програм з політичної комунікації, що зосереджуються на 
використанні експресивних синтаксичних конструкцій. Розуміння та вміння правильно застосовувати такі мов-
ні інструменти можуть значно підвищити рівень риторичної підготовки політиків, що, в свою чергу, сприятиме 
більшій ефективності політичного впливу та лідерства.

Ключові слова: експресивні синтаксичні конструкції, політичні інтерв’ю, риторичні засоби, синтаксичний 
аналіз, частотний аналіз, емоційний вплив, політична комунікація.
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STRUCTURAL MODELS OF EXPRESSIVE SYNTAX CONSTRUCTIONS  
IN THE UKRAINIAN POLITICAL INTERVIEW

The article examines the structural models of expressive syntactic constructions used in political interviews of the 
President of Ukraine, Volodymyr Zelenskyi, with an emphasis on how such constructions can influence the perception and 
reactions of the audience. The study is based on the processing of large text arrays using AntConc software, which made 
it possible to reveal the frequency of use and contextual adaptation of various syntactic means, such as inversion, ellipsis, 
rhetorical questions, parallelism, antiphrase, and others. The analysis shows that Volodymyr Zelensky uses expressive 
syntactic constructions not only to emphasize the importance of his messages or individual aspects of his speeches, but 
also to form an emotional response. Inversion often serves to draw attention to key themes, while ellipsis helps create more 
dynamic and casual dialogue. Rhetorical questions make listeners think, actively involving them in the discussion, while 
parallelism and antiphrase increase the memorability and impact of statements. The article also focuses on the adaptation 
of syntactic constructions to specific contexts and purposes of the conversation, demonstrating that the effective use of 
these means requires a politician not only to have a deep knowledge of the language, but also the ability to strategically 
manipulate elements of speech depending on the audience, the topic and the general purpose of the interview. i Thanks 
to a detailed examination of the use of expressive constructions in Volodymyr Zelenskyi’s political interviews, the study 
contributes to the understanding of the complexity of political speech and the importance of rhetorical skill in modern 
political communications. Attention is focused on the study of the importance of the development of educational programs 
in political communication, which focus on the use of expressive syntactic constructions. Understanding and the ability 
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to correctly apply such language tools can significantly increase the level of rhetorical training of politicians, which, in 
turn, will contribute to greater effectiveness of political influence and leadership.

Key words: expressive syntactic constructions, political interviews, rhetorical devices, syntactic analysis, frequency 
analysis, emotional influence, political communication.

Постановка проблеми. Дослідження мовних 
особливостей політичних інтерв’ю є надзвичайно 
актуальним в умовах сучасного інформаційного 
простору, де політичні лідери постійно зверта-
ються до своїх аудиторій через різні канали кому-
нікації (Zidan, Ahmed, 2022; Дяченко, Халін, 2019). 
Особливо значущим у цьому контексті є викорис-
тання експресивних синтаксичних конструкцій, 
які здатні впливати на сприйняття повідомлень 
слухачами, формувати емоційну атмосферу та 
підсилювати аргументацію спікера (Набока, 
2021). Українська мова, як і будь-яка інша, має 
свій арсенал таких конструкцій, які дозволяють 
політикам виражати свої думки яскраво, емоційно 
та переконливо. Політичне інтерв’ю, будучи важ-
ливим жанром політичної комунікації, служить 
майданчиком, де ці структури можуть бути вико-
ристані для різноманітних цілей: від підкреслення 
важливості питань до створення впливового імі-
джу політика (Вінтонів, Мала, 2019).

У цьому дослідженні розглядаються струк-
турні моделі експресивних синтаксичних кон-
струкцій в українських політичних інтерв’ю, 
аналізується їхнє функціональне навантаження 
та вплив на аудиторію. Важливість цього аналізу 
полягає у розумінні механізмів мовного впливу 
в політиці та вдосконаленні навичок критичного 
мислення у слухачів.

Аналіз досліджень. Політичне інтерв’ю як 
жанр є одним із ключових елементів сучасних 
медіа, що відіграє важливу роль у формуванні гро-
мадської думки та політичному комунікаційному 
процесі (Гречишкіна, 2019: 96). Це формат, де жур-
налісти мають можливість ставити запитання полі-
тикам, висвітлюючи їхні позиції, політичні плани, 
реакції на актуальні події та особистісні якості. До 
особливостей політичного інтерв’ю належать:

–– інформативність: первинною метою полі-
тичного інтерв’ю є інформування громадськості. 
Воно має забезпечити аудиторію важливою та 
актуальною інформацією про політичні процеси, 
думки та позиції політичних фігур;

–– взаємодія: інтерв’ю вимагає динамічного 
обміну між інтерв’юером та гостем. Воно дозво-
ляє журналістам ставити критичні запитання та 
викликати політиків на глибші розмірковування 
щодо їхніх відповідей, що в свою чергу може від-
кривати нові аспекти їхньої політичної діяльності 
або особистісні характеристики;

–– переконливість: інтерв’ю дає політикам 
платформу для вираження своїх аргументів та 
переконань, що може допомогти їм зміцнити свій 
імідж або вплинути на громадську думку. Полі-
тики часто використовують цю можливість для 
поширення своїх політичних програм і відповіді 
на критику;

–– стратегічність: інтерв’ю дозволяє політи-
кам стратегічно підходити до питань, що включає 
планування відповідей та формування основних 
меседжів. Це вимагає від них ретельної підго-
товки та здатності адаптуватися до несподіваних 
питань або поворотів у розмові;

–– прозорість: інтерв’ю важливе для забезпе-
чення прозорості політичного процесу, дозволя-
ючи громадянам отримати відвертий доступ до 
думок та планів їхніх представників (Гарачков-
ська, 2021; Edwards, Holland, 2020).

Експресивність у політичному інтерв’ю 
є ключовим фактором, який впливає на те, 
як сприймається політичний діяч та його 
повідомлення (Kampf, 2021; Волянюк, 2022). Цей 
аспект включає в себе вміння політика виражати 
свої думки, емоції та переконання таким чином, 
що це резонує з аудиторією, викликає у них відгук 
і підтримку. Експресивність може бути досягнута 
за допомогою різноманітних вербальних та 
невербальних засобів (табл. 1).

Таблиця 1
Засоби вираження експресивності  

в політичному інтерв’ю

 
(розроблено автором на основі джерел: Фрасинюк, 2020; 
Станко, 2020; Долинський, 2021; Boussalis, et al., 2021; 
Wahl-Jorgensen, 2020)
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Таким чином, експресивність в політичному 
інтерв’ю не просто спосіб представлення інфор-
мації; це потужний інструмент впливу на емоції, 
думки та дії аудиторії, що може мати далекосяжні 
наслідки для політичних кар’єр і суспільних змін 
(Garrett, Alvey, 2021).

Мета статті полягає у вивченні та аналізі 
структурних моделей експресивних синтаксич-
них конструкцій, які використовуються в україн-
ському політичному інтерв’ю, для ідентифікації 
та класифікації основних синтаксичних засобів, 
що сприяють ефективному передаванню емоцій-
ного забарвлення та переконавчості мовлення. 

Методи і матеріали. Наукове дослідження 
структурних моделей експресивних синтаксич-
них конструкцій в українському політичному 
інтерв’ю вимагає глибокого аналізу мовленнєвих 
особливостей політиків у медійному просторі. На 
етапі збору даних було зібрано корпус політичних 
інтерв’ю Президента України Володимира Зелен-
ського, розміщених на сайті Офіційного інтернет-
представництва Офісу Президента України. Ана-
літична частина включає застосування змішаних 
методів аналізу: як кількісних, так і якісних. Для 
кількісного аналізу буде використано програмне 
забезпечення AntConc, здатне обробляти великі 
об’єми текстових даних, щоб виявити частоту 
вживання та розподіл різних синтаксичних кон-
струкцій. 

Виклад основного матеріалу. У результаті 
проведеного аналізу корпусу політичних інтерв’ю 
за допомогою AntConc було отримано показники 
частоти вживання різних синтаксичних конструк-
цій, представлені на рис. 1.

Як бачимо, у політичних інтерв’ю Володимира 
Зеленського інверсія є найчастіше вживаною син-

 

Рис. 1. Частота вживання синтаксичних конструкцій в українських політичних інтерв’ю

таксичною конструкцією (40%), що свідчить про 
її значимість у політичному мовленні Президента. 
Це засіб допомагає політику підкреслити певні 
аспекти своїх висловлювань, інвертуючи звич-
ний порядок слів для звернення уваги на важливі 
пункти або для створення ритмічної та риторич-
ної напруженості. Її висока частота може також 
вказувати на стилістичну перевагу, що викорис-
товується для надання висловлюванням більш 
драматичного чи урочистого характеру. Еліпсис 
(25%) використовується для створення лаконіч-
ного та динамічного мовлення, де деякі слова 
опускаються, але зміст залишається зрозумілим 
завдяки контексту. Ця конструкція може служити 
для економії часу в промові, для зосередження 
уваги аудиторії на ключових словах, а також для 
створення відчуття невимушеності і непрямості 
в обговоренні складних тем. Риторичні питання 
(20%) використовуються для активізації думки 
слухачів, привертання уваги та підсилення аргу-
ментації без очікування відповіді. Вони допо-
магають встановити діалог з аудиторією і часто 
використовуються для підкреслення важливості 
або очевидності висловлених ідей. Їх присутність 
у мовленні може також сприяти посиленню пере-
конливості і впливовості промови. Паралелізм 
(15%) застосовується для підкреслення структур-
ної гармонії та ритмічності промови, що може зро-
бити висловлювання більш запам’ятовуваними та 
мелодійними. Він використовується для зміцнення 
аргументації через повторення схожих структур 
чи фраз, дозволяючи аудиторії легше сприймати 
та відслідковувати основні точки виступу.

Для детального аналізу експресивних синтак-
сичних конструкцій в політичних інтерв’ю Воло-
димира Зеленського можна виділити кілька клю-
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чових структурних моделей, кожна з яких має свої 
особливості та функціональне навантаження. До 
найпоширеніших структур належать:

1. Інверсія змінює звичний порядок слів, щоб 
звернути увагу на певні елементи висловлювання. 
Вона може бути використана для підсилення емо-
ційності чи додавання наголосу на специфічний 
аспект інтерв’ю. Наприклад, замість «Я вірю, 
що ми повинні…»» політик каже: «Вірю я, що ми 
повинні…»

2. Еліпсис – оминання деяких слів, що логічно 
зрозумілі з контексту. Це допомагає створити 
більш конденсоване та динамічне висловлювання, 
яке сприймається як більш природне та менш 
формальне. Наприклад, замість «Я думаю, що ви 
згодні» – «Ви, мабуть, згодні».

3. Риторичні питання не вимагають відповіді 
та використовуються для того, щоб спонукати 
аудиторію замислитись або підкреслити очевид-
ність аргументу. Наприклад, «Чи не заслуговуємо 
ми на краще?» замість прямого ствердження «Ми 
заслуговуємо на краще».

4. Паралелізм використовує повторення схо-
жих граматичних структур в різних частинах 
висловлювання, що допомагає створити ритміч-
ність та легкість сприйняття ідей. Наприклад, 
«Ми боремося за свободу, ми боремося за правду, 
ми боремося за майбутнє».

5. Антифраза поєднує контрастні ідеї в одному 
висловлюванні, що підсилює враження від контр-
асту та звертає увагу на різницю між ними. Напри-
клад, «Ми використовуємо силу для миру, не для 
війни».

6. Екземплум – це введення конкретних при-
кладів або анекдотів для ілюстрації загальної 
точки зору, що робить аргументи більш наочними 
та переконливими. Наприклад, «Як у випадку з 
нашим недавнім проектом, коли ми змогли…»

Ці моделі використовуються окремо або у ком-
бінації для досягнення бажаної ефективності в 
політичних інтерв’ю Володимира Зеленського. 
Кожна з них має свою специфіку у впливі на сприй-
няття та емоції аудиторії, а також у забезпеченні 
більшої переконливості та запам’ятовуваності 
висловлювань.

Експресивні синтаксичні конструкції в 
політичних інтерв’ю Володимира Зеленського 
використовуються для досягнення кількох 
важливих риторичних цілей: вони підсилюють 
емоційний вплив, зміцнюють переконливість 
мови, та допомагають адаптувати меседж до 
конкретного контексту розмови. Ці конструк-
ції використовуються у політичних інтерв’ю з 
такими цілями:

Підсилення емоційного впливу
1. Інверсія та еліпсис можуть створити неспо-

діваний ефект у висловлюваннях, що змушує 
аудиторію більш уважно слідкувати за мовою. 
Наприклад, інверсія може використовуватися для 
підкреслення певних емоційних аспектів, а еліп-
сис – для створення враження прямоти та відвер-
тості.

2. Риторичні питання ефективно викликають у 
аудиторії роздуми, часто стимулюючи їх емоційно 
реагувати на підняті питання, що підсилює залу-
ченість та відчуття особистої причетності.

Зміцнення переконливості
1. Паралелізм та антифраза допомагають 

візуально та акустично структурувати промову, 
роблячи її більш логічною та запам’ятовуваною. 
Паралелізм може використовуватися для повто-
рення ключових тез, підкреслюючи їх значення, 
а антифраза – для підкреслення контрастів, що 
посилює різницю між опонуючими позиціями.

2. Екземплум забезпечує переконливість через 
надання конкретних прикладів, які ілюструють 
абстрактні поняття. Це допомагає аудиторії краще 
зрозуміти та відчути практичну значимість обго-
ворюваних питань.

Адаптація до контексту розмови
1. Адаптивність конструкцій до контексту 

може виявлятися в зміні тону, стилю чи структури 
висловлювань залежно від теми, аудиторії та спе-
цифічних цілей інтерв’ю. Наприклад, в інтерв’ю, 
яке транслюється на національне свято, політик 
може використовувати більше інверсій та парале-
лізму для підкреслення урочистості та важливості 
моменту.

2. Вибір конструкцій також може змінюватися 
залежно від того, чи спілкується політик зі зміша-
ною аудиторією або з аудиторією, яка поділяє його 
погляди. У більш змішаних сценаріях можуть 
використовуватися більш нейтральні і загально-
доступні форми висловлювань.

Окрім того, зробимо кілька додаткових вимірю-
вань і статистичних обрахунків, щоб глибше зрозу-
міти, як використання експресивних синтаксичних 
конструкцій впливає на аудиторію та ефективність 
політичного мовлення Президента Володимира 
Зеленського. Використаємо такі формули:

1. Індекс впливовості конструкції (IVK) – 
може визначати, наскільки ефективно певна син-
таксична конструкція сприяє переконавчості 
мовлення. Він може бути розрахований на основі 
аналізу частоти вживання конструкцій та їхнього 
сприйняття аудиторією:

2. Екземплум забезпечує переконливість через надання конкретних 

прикладів, які ілюструють абстрактні поняття. Це допомагає аудиторії 

краще зрозуміти та відчути практичну значимість обговорюваних питань. 

Адаптація до контексту розмови 

1. Адаптивність конструкцій до контексту може виявлятися в зміні 

тону, стилю чи структури висловлювань залежно від теми, аудиторії та 

специфічних цілей інтерв'ю. Наприклад, в інтерв'ю, яке транслюється на 

національне свято, політик може використовувати більше інверсій та 

паралелізму для підкреслення урочистості та важливості моменту. 

2. Вибір конструкцій також може змінюватися залежно від того, чи 

спілкується політик зі змішаною аудиторією або з аудиторією, яка поділяє 

його погляди. У більш змішаних сценаріях можуть використовуватися 

більш нейтральні і загальнодоступні форми висловлювань. 

Окрім того, зробимо кілька додаткових вимірювань і статистичних 

обрахунків, щоб глибше зрозуміти, як використання експресивних 

синтаксичних конструкцій впливає на аудиторію та ефективність 

політичного мовлення Президента Володимира Зеленського. Використаємо 

такі формули: 

1. Індекс впливовості конструкції (IVK) – може визначати, 

наскільки ефективно певна синтаксична конструкція сприяє 

переконавчості мовлення. Він може бути розрахований на основі аналізу 

частоти вживання конструкцій та їхнього сприйняття аудиторією: 

, 

де: 

 
2. Коефіцієнт емоційного резонансу (KER) – міряє, наскільки 

сильно певна синтаксична конструкція здатна викликати емоційну реакцію 

у слухачів: 

,
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де Fc – частота вживання конструкції, Ft – 
загальна кількість фраз у ткексті, Ps – середня 
оцінка сприйняття аудиторією (на шкалі від 1  
до 10).

2. Коефіцієнт емоційного резонансу (KER) – 
міряє, наскільки сильно певна синтаксична кон-
струкція здатна викликати емоційну реакцію у 
слухачів:

, 

 
3. Частота контекстуальної адаптації (CCA) – метрик, яка 

показує, наскільки часто політики адаптують використання певної 

синтаксичної конструкції до контексту дискусії: 

, 

 
Отримані дані: 

Інверсія: частота вживання (F_c): 120 разів; загальна кількість фраз у 

тексті (F_t): 3000; середня оцінка сприйняття аудиторією (P_s): 7.5. 

Риторичні питання: частота вживання (F_c): 90 разів; загальна кількість 

фраз у тексті (F_t): 3000; середня оцінка сприйняття аудиторією (P_s): 8.0. 

Паралелізм: частота вживання (F_c): 60 разів; загальна кількість фраз у 

тексті (F_t): 3000; середня оцінка сприйняття аудиторією (P_s): 6.5. 

Розрахуємо коефіцієнт емоційного резонансу (KER) (для прикладу 

візьмемо дані емоційних реакцій): 

 
Частота Контекстуальної Адаптації (CCA): 

 
На основі зазначених даних, розрахунки для кожного з індексів 

дають наступні результати: 

Індекс впливовості конструкції (IVK): значення IVK показують 

величину впливу, яку має кожна конструкція на аудиторію з урахуванням 

їх частоти використання та сприйняття аудиторією. Інверсія має найвищий 

,
де Ep – кількість позитивних емоційних реак-

цій (наприклад, сміх, аплодисменти, позитивні 
відгуки), N – загальна кількість реакцій.

3. Частота контекстуальної адаптації 
(CCA) – метрик, яка показує, наскільки часто 
політики адаптують використання певної синтак-
сичної конструкції до контексту дискусії:

, 

 
3. Частота контекстуальної адаптації (CCA) – метрик, яка 

показує, наскільки часто політики адаптують використання певної 

синтаксичної конструкції до контексту дискусії: 

, 

 
Отримані дані: 

Інверсія: частота вживання (F_c): 120 разів; загальна кількість фраз у 

тексті (F_t): 3000; середня оцінка сприйняття аудиторією (P_s): 7.5. 

Риторичні питання: частота вживання (F_c): 90 разів; загальна кількість 

фраз у тексті (F_t): 3000; середня оцінка сприйняття аудиторією (P_s): 8.0. 

Паралелізм: частота вживання (F_c): 60 разів; загальна кількість фраз у 

тексті (F_t): 3000; середня оцінка сприйняття аудиторією (P_s): 6.5. 

Розрахуємо коефіцієнт емоційного резонансу (KER) (для прикладу 

візьмемо дані емоційних реакцій): 

 
Частота Контекстуальної Адаптації (CCA): 

 
На основі зазначених даних, розрахунки для кожного з індексів 

дають наступні результати: 

Індекс впливовості конструкції (IVK): значення IVK показують 

величину впливу, яку має кожна конструкція на аудиторію з урахуванням 

їх частоти використання та сприйняття аудиторією. Інверсія має найвищий 

,

де Cadapt – кількість випадків, коли конструкція 
була адаптована до контексту, Ctotal – загальна 
кількіствипадків вживання конструкції.

Отримані дані:
Інверсія: частота вживання (F_c): 120 разів; 

загальна кількість фраз у тексті (F_t): 3000; 
середня оцінка сприйняття аудиторією (P_s): 7.5. 
Риторичні питання: частота вживання (F_c): 
90 разів; загальна кількість фраз у тексті (F_t): 
3000; середня оцінка сприйняття аудиторією 
(P_s): 8.0. Паралелізм: частота вживання (F_c): 60 
разів; загальна кількість фраз у тексті (F_t): 3000; 
середня оцінка сприйняття аудиторією (P_s): 6.5.

Розрахуємо коефіцієнт емоційного резонансу 
(KER) (для прикладу візьмемо дані емоційних 
реакцій):

Інверсія: Ep = 80, N = 120
Риторичні питання: Ep = 70, N = 90
Паралелізм: Ep = 50, N = 60

Рис. 2. Індекс впливовості конструкцій

Частота Контекстуальної Адаптації (CCA):
Інверсія: Cadapt = 100, Ctotal = 120
Риторичні питання: Cadapt = 80, Ctotal = 90
Паралелізм: Cadapt = 45, Ctotal = 60
На основі зазначених даних, розрахунки для 

кожного з індексів дають наступні результати:
Індекс впливовості конструкції (IVK): зна-

чення IVK показують величину впливу, яку має 
кожна конструкція на аудиторію з урахуванням їх 
частоти використання та сприйняття аудиторією. 
Інверсія має найвищий індекс – 0.30, що свід-
чить про її значний вплив в контексті політичних 
інтерв’ю. Натомість індекс риторичних питань – 
0.24, а паралелізму – 0.13.

На рис. 2 зображено Індекс впливовості кон-
струкції (IVK) для трьох синтаксичних конструк-
цій: інверсії, риторичних питань та паралелізму. 
Цей індекс вимірює величину впливу, яку має 
кожна конструкція на аудиторію, з урахуванням 
їх частоти використання та оцінки сприйняття. 
Інверсія має найвищий IVK (0.30), що свідчить 
про її значну впливовість у політичних інтерв’ю. 
Це може бути пов’язано з тим, що інверсія допо-
магає підкреслити важливі моменти в мовленні, 
звертаючи увагу на специфічні аспекти вислов-
лювань, що забезпечує сильніший емоційний та 
риторичний вплив. Риторичні питання з індексом 
0.24 також ефективно використовуються для залу-
чення уваги аудиторії та спонукання до роздумів, 
що робить їх важливим інструментом в політич-
ній риториці. Високий IVK риторичних питань 
підтверджує їх роль у підсиленні аргументації 
та активізації сприйняття слухачами. Паралелізм 
показує найнижчий IVK (0.13) серед трьох роз-
глянутих конструкцій, що може вказувати на його 
меншу частоту використання або на менш вира-
жену сприйняття ефективності цієї конструкції 

індекс – 0.30, що свідчить про її значний вплив в контексті політичних 

інтерв'ю. Натомість індекс риторичних питань – 0.24, а паралелізму – 0.13. 

 

 
Рис. 2. Індекс впливовості конструкцій 

 

На Рис. 2 зображено Індекс впливовості конструкції (IVK) для трьох 

синтаксичних конструкцій: інверсії, риторичних питань та паралелізму. 

Цей індекс вимірює величину впливу, яку має кожна конструкція на 

аудиторію, з урахуванням їх частоти використання та оцінки сприйняття. 

Інверсія має найвищий IVK (0.30), що свідчить про її значну впливовість у 

політичних інтерв'ю. Це може бути пов'язано з тим, що інверсія допомагає 

підкреслити важливі моменти в мовленні, звертаючи увагу на специфічні 

аспекти висловлювань, що забезпечує сильніший емоційний та риторичний 

вплив. Риторичні питання з індексом 0.24 також ефективно 

використовуються для залучення уваги аудиторії та спонукання до 

роздумів, що робить їх важливим інструментом в політичній риториці. 

Високий IVK риторичних питань підтверджує їх роль у підсиленні 

аргументації та активізації сприйняття слухачами. Паралелізм показує 

найнижчий IVK (0.13) серед трьох розглянутих конструкцій, що може 

вказувати на його меншу частоту використання або на менш виражену 

сприйняття ефективності цієї конструкції аудиторією. Однак, навіть з 



172 Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип. 75, том 3, 2024

Мовознавство. Лiтературознавство

Рис. 3. Коефіцієнт емоційного резонансу 

аудиторією. Однак, навіть з меншим IVK, парале-
лізм залишається важливим елементом для ство-
рення ритмічної гармонії та запам’ятовуваності 
політичного мовлення. Цей аналіз допомагає 
зрозуміти, як різні синтаксичні засоби впливають 
на ефективність політичних виступів та їх сприй-
няття аудиторією, що є ключовим для розробки 
стратегій політичної комунікації. 

Коефіцієнт емоційного резонансу (KER) 
показує відсоток емоційних реакцій у відношенні 
до загальної кількості емоційних проявів, що 
вказує на ефективність конструкцій у викликані 
емоційної відгуку. Найвищий рівень емоційного 
резонансу має паралелізм (83.33%), що може вка-
зувати на його особливу здатність резонувати з 
аудиторією. Показники інверсії – 66.67% і рито-
ричні питання – 77.78%.

На рис. 3 представлено Коефіцієнт емоційного 
резонансу (KER) для трьох синтаксичних кон-
струкцій: інверсії, риторичних питань та парале-
лізму. KER вимірює відсоток емоційних реакцій, 
які викликані використанням цих конструкцій у 
мовленні, відносно загальної кількості виявлених 
емоційних реакцій. Паралелізм має найвищий 
KER (83.33%), що свідчить про його високу ефек-
тивність у викликанні емоційної відгуки аудито-
рії. Це може бути пов’язано з ритмічною та повто-
рювальною структурою паралелізму, яка сприяє 
кращому запам’ятовуванню та емоційному резо-
нансу. Риторичні питання також показують висо-
кий рівень KER (77.78%), що підкреслює їх здат-
ність активізувати роздуми і емоції в аудиторії. 
Риторичні питання часто використовуються для 
створення ефекту залученості та для підсилення 
важливості порушуваних тем. Інверсія, маючи 

меншим IVK, паралелізм залишається важливим елементом для створення 

ритмічної гармонії та запам'ятовуваності політичного мовлення. Цей аналіз 

допомагає зрозуміти, як різні синтаксичні засоби впливають на 

ефективність політичних виступів та їх сприйняття аудиторією, що є 

ключовим для розробки стратегій політичної комунікації.  

Коефіцієнт емоційного резонансу (KER) показує відсоток 

емоційних реакцій у відношенні до загальної кількості емоційних проявів, 

що вказує на ефективність конструкцій у викликані емоційної відгуку. 
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емоційні реакції, хоча й менше, ніж інші конструк-
ції. Її використання для зміни звичного порядку 
слів може привернути увагу та викликати здиву-
вання чи інтерес, що сприяє емоційному впливу. 
Цей графік демонструє, що всі розглянуті синтак-
сичні конструкції ефективно сприяють емоцій-
ному резонансу у політичних інтерв’ю, що є кри-
тично важливим для забезпечення залученості та 
реакції аудиторії. Використання цих засобів може 
значно підсилити вплив політичного мовлення, 
зокрема у ситуаціях, коли потрібно максимально 
залучити увагу та емоції слухачів.

Частота контекстуальної адаптації (CCA): 
значення CCA відображають відсоток випадків, 
коли конструкція була адаптована до специфіч-
ного контексту використання. Високий рівень 
адаптації риторичних питань (88.89%) підкрес-
лює їхню здатність бути гнучко втіленими в різні 
сценарії політичного дискурсу. Частота контек-
стуальної адаптації інверсії дорівнює 83.33%, а 
паралелізму – 75.00%.

На представленому рис. 4 відображено Частоту 
контекстуальної адаптації (CCA) для трьох синтак-
сичних конструкцій: інверсії, риторичних питань 
та паралелізму. CCA показує відсоток випадків, 
коли кожна з цих конструкцій адаптується до кон-
кретного контексту розмови. Риторичні питання 
мають найвищий CCA (88.89%), що вказує на їхню 
високу гнучкість і ефективність у різноманітних 
розмовних контекстах. Ця властивість робить 
риторичні питання особливо цінними в політич-
них інтерв’ю, де потрібно адаптувати мовлення 
під змінні обставини та аудиторію. Інверсія також 
показує високий рівень адаптивності (83.33%). 
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 Її здатність переформатувати звичний порядок 
слів допомагає політикам ефективно виділяти 
ключові меседжі та підсилювати їх важливість 
в залежності від контексту. Паралелізм, маючи 
CCA 75.00%, демонструє найнижчу адаптивність 
серед розглянутих конструкцій, однак його здат-
ність структурувати мовлення робить його важ-
ливим інструментом для підсилення риторичного 
ефекту, навіть якщо він вимагає більш ретельного 
вибору контексту для ефективного використання. 
Цей графік підкреслює важливість контекстуаль-
ної адаптації в політичних інтерв’ю, де здатність 
змінювати та адаптувати мовлення є ключовим 
фактором для успіху комунікації. Вибір та вико-
ристання синтаксичних конструкцій, які можуть 
бути ефективно адаптовані до різних ситуацій, 
допомагає політикам досягати більшої резонанс-
ності та впливу на аудиторію. 

Висновки. Дослідження структурних моде-
лей експресивних синтаксичних конструкцій у 
політичних інтерв’ю Володимира Зеленського 

виявило їхню важливість у формуванні ефек-
тивного політичного дискурсу. Експресивні 
конструкції, такі як інверсія, еліпсис, риторичні 
питання, паралелізм та антифраза, не тільки 
збагачують мовлення, надаючи йому емоцій-
ного забарвлення і динаміки, але й відіграють 
ключову роль у залученні уваги аудиторії і фор-
муванні їх реакцій на обговорювані теми. Ці 
конструкції дозволяють політику ефективніше 
передавати свої повідомлення, акцентуючи 
на важливих аспектах та спонукаючи аудито-
рію до роздумів. Через свою здатність впли-
вати на емоції та думки слухачів, синтаксичні 
конструкції використовуються Володимиром 
Зеленським як інструмент для підсилення 
переконливості своїх аргументів. Вони також 
демонструють значну адаптивність, змінюючи 
своє вживання в залежності від контексту роз-
мови, цілей виступу, та характеру аудиторії, 
що дозволяє максимально точно та ефективно 
досягати риторичних цілей. 
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